
KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2026/2188 

2026 m. spalio 1 d. 

kuriuo dėl Egiptui, Jungtinei Karalystei ir Urugvajui skirtų įrašų trečiųjų šalių, teritorijų arba jų zonų, 
iš kurių į Sąjungą leidžiama įvežti tam tikrų kanopinių gyvūnų ir tam tikrų kategorijų arklinių šeimos 
gyvūnų siuntas, sąrašuose iš dalies keičiami Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 II ir IV priedai 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA,

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,

atsižvelgdama į 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2016/429 dėl užkrečiamųjų gyvūnų 
ligų, kuriuo iš dalies keičiami ir panaikinami tam tikri gyvūnų sveikatos srities aktai, („Gyvūnų sveikatos teisės aktą“) (1), 
ypač į jo 230 straipsnio 1 dalį,

kadangi:

(1) Reglamentu (ES) 2016/429 nustatomi, be kita ko, gyvūnų sveikatos reikalavimai, taikomi įvežant į Sąjungą gyvūnų, 
genetinės medžiagos produktų ir gyvūninių produktų siuntas. Vienas iš šių gyvūnų sveikatos reikalavimų – tokios 
siuntos turi būti atvežtos iš trečiosios šalies, teritorijos arba jų zonos ar laikymo vietos, įtrauktos į sąrašą pagal to 
reglamento 230 straipsnio 1 dalį;

(2) Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2020/692 (2) papildomi Reglamento (ES) 2016/429 gyvūnų sveikatos 
reikalavimai dėl tam tikrų rūšių ir kategorijų gyvūnų, genetinės medžiagos produktų ir gyvūninių produktų siuntų, 
įvežamų į Sąjungą iš trečiųjų šalių, teritorijų, jų zonų arba laikymo vietų. Deleguotajame reglamente (ES) 2020/692 
nustatyta, kad gyvūnų, genetinės medžiagos produktų ir gyvūninių produktų, kuriems jis taikomas, siuntas turi būti 
leidžiama įvežti į Sąjungą tik tuo atveju, jei jos yra iš trečiosios šalies, teritorijos, jos zonos arba laikymo vietos, 
įtrauktos į sąrašą, taikomą konkrečių rūšių ir kategorijų gyvūnams, genetinės medžiagos produktams ir gyvūniniams 
produktams;

(3) Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2021/404 (3) sudaryti trečiųjų šalių, teritorijų, jų zonų arba laikymo vietų, iš 
kurių leidžiama įvežti į Sąjungą tų rūšių ir kategorijų gyvūnų, genetinės medžiagos produktų ir gyvūninių produktų, 
kuriems taikomas Deleguotasis reglamentas (ES) 2020/692, siuntas, sąrašai. Sąrašai ir tam tikros su tais sąrašais 
susijusios bendrosios taisyklės yra nustatytos to įgyvendinimo reglamento I–XXII prieduose;

Europos Sąjungos 
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(1) OL L 84, 2016 3 31, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) 2020 m. sausio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/692, kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) 2016/429 taisyklės dėl tam tikrų gyvūnų, genetinės medžiagos produktų ir gyvūninių produktų siuntų įvežimo į 
Sąjungą ir jų gabenimo bei tvarkymo įvežus, (OL L 174, 2020 6 3, p. 379, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj).

(3) 2021 m. kovo 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/404, kuriuo, vadovaujantis Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2016/429, sudaromi trečiųjų šalių, teritorijų arba jų zonų, iš kurių leidžiama į Sąjungą įvežti gyvūnus, genetinės 
medžiagos produktus ir gyvūninius produktus, sąrašai, (OL L 114, 2021 3 31, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/ 
404/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/404/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/404/oj


(4) Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 II priede pateiktas trečiųjų šalių, teritorijų arba jų zonų, iš kurių leidžiama į 
Sąjungą įvežti kanopinių gyvūnų (išskyrus arklinių šeimos gyvūnus ir kanopinius gyvūnus, skirtus atskirtiems 
ūkiams) siuntas, sąrašas. Jungtinės Karalystės su avimis ir ožkomis susijusiuose GB-1 ir GB-2 zonoms skirtuose 
įrašuose nurodomas Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/403 (4) II priedo 4a skyriuje nustatytas avių ir 
ožkų įvežimo į Šiaurės Airiją iš Didžiosios Britanijos veterinarijos arba oficialaus sertifikato pavyzdys (OV/CAP-X-NI 
pavyzdys). OV/CAP-X-NI sertifikato pavyzdys buvo taikomas iki 2024 m. gruodžio 31 d. ir Komisijos įgyvendinimo 
reglamentu (ES) 2025/544 (5) buvo išbrauktas iš Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/403 II priedo. Todėl 
Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 II priedo 1 dalies lentelės 5 skiltyje iš Jungtinei Karalystei skirtų įrašų taip 
pat būtina išbraukti nuorodas į tą sertifikato pavyzdį. Todėl Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 II priedas 
turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas;

(5) Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 IV priede pateiktas trečiųjų šalių, teritorijų arba jų zonų, iš kurių leidžiama 
įvežti į Sąjungą arklinių šeimos gyvūnų siuntas, sąrašas;

(6) Egiptas yra įtrauktas į Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 IV priedo sąrašą, priskirtas E sanitarinei grupei ir 
suskirstytas į tam tikras šiaurines gubernijas apimančias EG-1 ir EG-2 zonas, iš kurių leidžiama į Sąjungą įvežti 
registruotus arklius. 2026 m. birželio mėn. Egiptas paprašė Komisijos leisti pakartotinai įvežti į Sąjungą registruotus 
arklius iš naujos zonos, nustatytos 2026 m. spalio 22–24 d. Gizoje vyksiančioms konkūro varžyboms (angl. Longines 
Global Champions Tour, LGCT), ir pateikė Komisijai garantijas dėl arklinių šeimos gyvūnų ligomis neužkrėstos zonos 
nustatymo tuo tikslu;

(7) įvertinusi Egipto pateiktus dokumentus, Komisija padarė išvadą, kad Egipto centrinės kompetentingos institucijos 
suteiktos garantijos yra pakankamos, kad būtų leista pakartotinai įvežti registruotus arklius į Sąjungą iš tos naujos 
Egipto EG-3 zonos po jų dalyvavimo LGCT Gizoje;

(8) kad registruotus arklius būtų leista pakartotinai įvežti į Sąjungą nuo 2026 m. spalio 15 d. iki lapkričio 14 d. po jų 
laikinojo eksporto, kad jie galėtų dalyvauti LGCT Gizoje (Egipte), tam laikinam laikotarpiui į Įgyvendinimo 
reglamento (ES) 2021/404 IV priedo 1 dalies sąrašą būtina įtraukti tos trečiosios šalies EG-3 zoną, o į to priedo 
2 dalį – EG-3 zonos aprašymą;

(9) be to, Deleguotojo reglamento (ES) 2020/692 22 straipsnio 2 dalies b punkte nustatyta, kad įvežti į Sąjungą arklinių 
šeimos gyvūnų siuntas leidžiama tik jei siuntos gyvūnai yra kilę iš trečiosios šalies ar teritorijos arba jos zonos, kurioje 
per tam tikrą IV priedo A dalies 3 punkte nurodytą laikotarpį nebuvo pranešta apie nė vieną iš tame punkte pateiktoje 
lentelėje nurodytų į sąrašą įtrauktų ligų. Trypanosoma evansi sukeltai tripanozomozei šis minimalus laikotarpis yra ne 
trumpesnis kaip 24 mėnesiai. Be to, pagal Deleguotojo reglamento (ES) 2020/692 22 straipsnio 3 dalį tas laikotarpis 
gali būti sutrumpintas ligų, įtrauktų į IV priedo B dalį, laikantis joje nurodytų atitinkamų konkrečių sąlygų, atveju. 
Kalbant apie Trypanosoma evansi sukeltą tripanozomozę, tokios konkrečios sąlygos yra susijusios su tuo, kad arklinių 
šeimos gyvūnų kilmės ūkyje per ne mažiau kaip 6 mėnesius iki arklinių šeimos gyvūno išsiuntimo į Sąjungą dienos 
nebuvo pranešta apie šią infekciją, ir su Komisijos pripažinta priežiūros programa, įrodančia, kad tame kilmės ūkyje 
per 6 mėnesius, per kuriuos nebuvo pranešta apie Trypanosoma evansi sukeltą tripanozomozę, infekcijos nebuvo;
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(4) 2021 m. kovo 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/403, kuriuo nustatomos Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentų (ES) 2016/429 ir (ES) 2017/625 taikymo taisyklės, susijusios su tam tikrų kategorijų sausumos gyvūnų ir jų genetinės 
medžiagos produktų siuntų įvežimo į Sąjungą ir vežimo į kitą valstybę narę veterinarijos sertifikatų pavyzdžiais ir veterinarijos arba 
oficialių sertifikatų pavyzdžiais ir su tais sertifikatais susijusiu oficialiu sertifikavimu, ir kuriuo panaikinamas 
Sprendimas 2010/470/ES, (OL L 113, 2021 3 31, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/403/oj).

(5) 2025 m. kovo 25 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2025/544, kuriuo dėl tam tikrų kategorijų sausumos gyvūnų ir jų 
genetinės medžiagos produktų siuntų įvežimo į Sąjungą veterinarijos sertifikatų pavyzdžių ir veterinarijos arba oficialių sertifikatų 
pavyzdžių iš dalies keičiamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/403, (OL L, 2025/544, 2025 4 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg_impl/2025/544/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/403/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/544/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/544/oj


(10) Urugvajus šiuo metu yra įtrauktas į Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 IV priedo 1 dalį, priskirtas D sanitarinei 
grupei ir iš jo leidžiama įvežti į Sąjungą registruotų arklių, registruotų arklinių šeimos gyvūnų, kitų skersti neskirtų 
arklinių šeimos gyvūnų ir skerstinų arklinių šeimos gyvūnų siuntas. 2026 m. birželio 2 d. Urugvajus pateikė išsamią 
informaciją apie Trypanosoma evansi sukeltos tripanozomozės priežiūros programą pagal Deleguotojo reglamento 
(ES) 2020/692 IV priedo B dalį. Pagal Deleguotojo reglamento (ES) 2020/692 10 straipsnio 1 dalies b punktą 
Komisija tą programą įvertino teigiamai;

(11) atsižvelgiant į teigiamą Urugvajaus pateiktos Trypanosoma evansi sukeltos tripanozomozės priežiūros programos 
vertinimą, arklinių šeimos gyvūnų siuntas iš tos trečiosios šalies turėtų būti leidžiama įvežti į Sąjungą laikantis 
konkrečios sąlygos dėl papildomų Trypanosoma evansi sukeltos tripanozomozės rizikos mažinimo priemonių. Pagal 
Deleguotojo reglamento (ES) 2020/692 4 straipsnio 2 dalį Sąjunga sąraše turi nustatyti tokias konkrečias sąlygas į 
sąrašą įtrauktai trečiajai šaliai ar teritorijai arba jos zonai ir tam tikrų rūšių ir kategorijų gyvūnams. Todėl 
Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 IV priedo 1 dalies lentelės 6 skiltyje dėl Urugvajaus turėtų būti įrašyta 
konkreti sąlyga „Tripanozomozės programa“, kuria įrodoma, kad ši trečioji šalis atitinka Deleguotojo reglamento 
(ES) 2020/692 IV priedo B dalies reikalavimus;

(12) todėl Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 IV priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas;

(13) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 II ir IV priedai iš dalies keičiami pagal šio reglamento priedą.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje 2026 m. spalio 1 d.

Komisijos vardu
Pirmininkė

Ursula VON DER LEYEN
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PRIEDAS 

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 II ir IV priedai iš dalies keičiami taip:

1) II priedo 1 dalyje Jungtinei Karalystei skirtas įrašas pakeičiamas taip:

„GB
Jungtinė 
Karalystė

GB-1

Galvijai Tolesniam laikymui(1) ir skersti skirti 
gyvūnai BOV-X, BOV-Y ID BRU, EGL, 

EVENTS

Avys ir ožkos Tolesniam laikymui(1) ir skersti skirti 
gyvūnai

OV/CAP-X, 
OV/CAP-Y ID BRU, EVENTS

Kiaulės Tolesniam laikymui(1) ir skersti skirti 
gyvūnai SUI-X, SUI-Y ALV

Kupranugarinių šeimos gyvūnai Tolesniam laikymui skirti gyvūnai(1) CAM-CER

Elninių šeimos gyvūnai Tolesniam laikymui skirti gyvūnai(1) CAM-CER

Kiti kanopiniai gyvūnai Tolesniam laikymui skirti gyvūnai(1) RUM, RHINO, 
HIPPO

GB-2

Galvijai Tolesniam laikymui(1) ir skersti skirti 
gyvūnai BOV-X, BOV-Y ID BRU, TB, 

EGL, EVENTS

Avys ir ožkos Tolesniam laikymui(1) ir skersti skirti 
gyvūnai

OV/CAP-X,
OV/CAP-Y, ID BRU, EVENTS

Kiaulės Tolesniam laikymui(1) ir skersti skirti 
gyvūnai SUI-X, SUI-Y ALV

Kupranugarinių šeimos gyvūnai Tolesniam laikymui skirti gyvūnai(1) CAM-CER

Elninių šeimos gyvūnai Tolesniam laikymui skirti gyvūnai(1) CAM-CER

Kiti kanopiniai gyvūnai Tolesniam laikymui skirti gyvūnai(1) RUM, RHINO, 
HIPPO“
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2) IV priedas iš dalies keičiamas taip:

a) 1 dalis iš dalies keičiama taip:

i) Urugvajaus įrašas pakeičiamas taip:

„UY
Urugvajus UY-0 D

Registruoti arkliai; registruoti 
arklinių šeimos gyvūnai; kiti 

skersti neskirti arklinių šeimos 
gyvūnai; skerstini arklinių 

šeimos gyvūnai

EQUI-X, 
EQUI-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP

Tripanozomozės 
programa“

ii) Egiptui skirtas įrašas pakeičiamas taip:

„EG
Egiptas

EG-1 E Registruoti arkliai EQUI-X

EG-2 E Registruoti arkliai EQUI-X

EG-3 E Registruoti arkliai EQUI-RE-ENTRY-30 2026 11 14 2026 10 15“

b) 2 dalyje Egiptui skirtas įrašas papildomas šiuo EG-3 zonos aprašymu:

„Egiptas EG-3

Arklinių šeimos gyvūnų ligomis neužkrėsta zona – apie 9 hektarų dydžio zona, nustatyta Gizos plynaukštėje esančioje 
apžvalgos aikštelėje „Panorama 2“, vakariniame Kairo priemiestyje (centras – 29° 57′ 59,1′′ šiaurės platumos, 
31° 07′ 41,1′′ rytų ilgumos), besitęsianti iki:

1) Kairo tarptautinio oro uosto palei maždaug 59 km ilgio magistralinį koridorių:
— Kairo žiediniu keliu (maždaug 52 km),
— Fajumo dykumos keliu (maždaug 7 km) arba

2) Sfinkso tarptautinio oro uosto palei maždaug 44 km ilgio magistralinį koridorių:
— Kairo-Aleksandrijos dykumos greitkeliu (apie 24 km),
— Sahara El Ahram keliu (maždaug 3 km),
— Kairo žiediniu keliu (maždaug 7 km),
— El Wahat greitkeliu (maždaug 5 km),
— Fajumo dykumos keliu (maždaug 5 km)“.
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